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DECISION No 1/89 OF THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS
of 30 October 1989

amending Protocol No 1 to the Third ACP-EEC Convention concerning the definition of
the concept of ‘originating products’ and methods of administrative cooperation

THE ACP-EEC COUNCIL OF MINISTERS,

Having regard to the Third ACP-EEC Convention
signed in Lom¢ on 8 December 1984, and in particular
Article 138 thereof,

Having regard to Protocol No 1 to the Convention
conceming the definition of the concept of ‘originating
products’ and mecthods of administrative cooperation,
and in particular Article 27 thereof,

Whereas the origin rules contained in Protocol No 1 are
based on the use of the Customs Cooperation Council
Nomenclatwure; whereas the Customs Cooperation
Council approved the International Convention on the
Harmonized Commodity Description and Coding
System on 14 June 1983; whereas the said Convention
provides that, as from 1 January 1988, the harmonized
system will replace the said nomenclature for the
purposes of international trade; whereas it is thercfore
necessary to adapt the rules of origin contained in
Protocol No 1;

Whereas, in the light of experience, the presentation of
the origin rules could be improved by grouping all the
exceptions to the basic change of heading rule into one
list and by inserting detailed guidance on how it should
be interpreted;

Whereas it is necessary to amend Artcles 1, 3 and 4 and
the Explanatory Notes in Annex I to Protocol No 1 as a
result of the adoption of a single list;

Whereas it is therefore appropriate, for the proper func-
tioning of the Third ACP-EEC Convention, to incor-
porate in a single text all the provisions in question with
a view to facilitating the work of users and customs
administrations,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

Protocol No 1 is hereby replaced by the text annexed to
this Decision.

Article 2

1. Products which were exported before 1 January
1990, accompanied by a movement certificate EUR. [ or
form EUR. 2, shall be considered as originating under
the rules in force on 1 January 1990.

2.  Movement certificates EUR. 1, forms EUR. 2 or
supplier’s declarations issued or made out before 1
January 1990 under the rules in force before that date
shall be accepted up to and including 31 October 1990
according to the rules in force when they were issued or
made out.

3. Anicles 7 (2) and 19 of Protocol No 1 shall apply
in the cases of goods exported before 1 January 1990
and retrospective or duplicate movement certificates may
be issued under the rules in force before that date.

Article 3
This Decision shall be applicable as from 1 January 1990.

Done at Luxembourg, 30 October 1989.

For the ACP-EEC Council of Ministers’
R. DUMAS
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ANNEX
PROTOCOL 1
concerning the definition of the concept of ‘originating products’ and methods of administrative
cooperation

TITLE | Article 2
DEFINITION OF THE CONCEPT OF ORIGINATING The following shall be considered as wholly obtained
PRODUCTS either in one or more ACP States, or in the Community
or in the countries and territories within the meaning of

Article 1 Anticle 1 (1) (a) and (3):

1. For the purpose of implementing the Convention
and without prejudice to paragraphs 3 and 4, the
following products shall be considered as products org-
inating in an ACP State, provided that they have been
transported directly, within the meaning of Article 5:

(a) products wholly obtained in one or more ACP
States;

(b) products obtained in one or more ACP Suates in the
manufacture of which products other than those
referred to in (a) are used, provided that the said
products have undergone sufficient working or
processing within the meaning of Article 3.

2. For the purpose of implementing paragraph 1, the
ACP States shall be considered as being one territory.

3. When products wholly cbtained in the Communiry
or in the countries and territories defined in Explanatory
Note 5 undergo working or processing in one or more
ACPT States, they shall be considered as having been
wholly produced in that or those ACP States, provided
that the products have been transported directly within
the meaning of Anicle 5.

4. Working and processing carried out in the
Community or in the countries and territonies, shall be
considered as having been carned out in one or more
ACP States, when the final products undergo working or
processing in one or more ACP States, provided that the
products have been transported directly within the
meaning of Arucle 5.

5. For the purpose of implementing the previous para-
graphs, and provided that all the conditions laid down in
those paragraphs are fulfilled, the products obtained in
two or more ACP States shall be considered as products
originating in the ACP State where the last working or
processing took place. For this purpose the working or
processing listed in Article 3 (4) (a), (b), (c) and (d) shall
not be considered as working or processing, nor shall a
combination of such working or of such processing.

6. The products set out in Annex II shall be tempo-
ranly excluded from the scope of this Protocol. Never-
theless, the arrangements regarding administrative
cooperation shall apply, mutatis mutandis, to these
products.

(a) mineral products extracted from their soil or from
their seabed;

(b) vegetable products harvested therein;
(c) live animals bon and raised therein;
(d) products from live animals raised therein;

(¢) products obtained by hunting or fishing conducted
therein;

(f) products of sea fishing and other products taken
from the sea by their vessels;

(g) products made aboard their factory ships exclusively
from products referred to in subparagraph (f);

(h) used anticles collected there fit only for the recovery
of raw materials;

(i) waste and scrap resulting from manufacturing oper-
ations conducted therein;

(j) goods produced there exclusively from the products
specified in subparagraphs (a) to (i).

Article 3

1. For the purposes of Aricle !, non-originating
matenals shall be considered to be sufficiently worked or
processed when the product obuained is classified in a
heading which is different from those in which all the
non-onginating materials used in its manufacture are
classified, subject to paragraphs 2, 3 and 4 of this Arnicle.

2. For a product mentioned in columns 1 and 2 of the
list in Annex 111, the conditions set out in column 3 for
the product concerned shall apply instead of the rule laid
down in paragraph 1.

The expressions ‘chapters’ and ‘headings' used in this
Protocol shall mean the chapters and the headings (four
digit codes) used in the nomenclature which makes up
the 'Harmonized Commodity Description and Coding
System' (hereinafter referred to as the harmonized
sysiem).
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The expression ‘classified’ shall refer to the classification
of a product or matenial under a particular heading.

3. Norwithstanding the provisions of paragraph 1 and
without prejudice to the other provisions of this Title,
the incorporation of non-originating materials and parts
in a given product obuained shall make such products
lose their onginatng status only if the value of the said
matenials and parts incorporated exceeds 5% of the
value of the finished product

4. For the purpose of implementing paragraphs 1 and
2, the following shall always be considered as insufficient
working or processing to confer the status of originating
products, whether or not there is a change of heading:

(a) operations to ensure the preservation of merchandise
in good condition during transport and storage
(ventilation, spreading out, drying, chilling, placing
in salt, sulphur dioxide or other aqueous solutons,
removal of damaged parts, and like operations);

®

~

simple operations consisting of removal of dust,
sifing or screening, sortng, classifying, matching
(including the making-up of sets of articles),
washing, painting, cutting up;

(¢} (i) changes of packaging and breaking up and
assembly of consignments;

(ii) simple placing in bottles, flasks, bags, cases,
boxes, fixing on cards or boards etc., and all
other simple packaging operations;

(d) affixing marks, labels and other like distinguishing
signs on products or their packaging;

(¢) (1) simple mixing of products of the same kind
where one or more components of the mixtwures
do not meet the conditions laid down in this
Protocol to enable them to be considered as
onginatng either in an ACP State, the
Community or in the countries and ternitories;

(i) simple mixing of products of different kinds
unless one or more components of the mixture
meet the conditions laid down in this Protocol to
enable them to be considered as orginating
either in an ACP State, in the Communiry, or in
the countries and territories and provided that
such components contnbute in determining the
essential charactenstics of the finished product.

(f) simple assembly of parts of articles to consutute a
complete article;

(g) a combination of two or more operations specified in
subparagraphs (a) wo (f);

(h) slaughter of animals.

Article 4

The term ‘value’ in the list in Annex III shall mean the
customs value at the ume of the import of the
non-originating materials used or, if this is not known or
cannot be ascertined, the first ascertainable price paid
for the materials in the territory concemned.

Where the value of the onginating materials used needs
1o be established, the preceding subparagraph shall be
applied mutatis mutandis.

The term ‘ex-works price’ in the list in Annex III shall
mean the cx-works price of the product obtained minus
any internal taxes which are, or may be, repaid when the
product obtained is exported.

Article 5

1. For the purpose of implementing Article 1 (1), (3)
and (4), products whose transport is effected without
entering into territory other than that of the parties
concerned shall be considered to have been transported
direct from the ACP States 1o the Community or from
the Community or the countries and terntories wo the
ACP States. Goods constituting one single consignment
may be transported through termitory other than that of
the ACP States or the Community or the countries and
territories, with, should the occasion anise, transhipment
or temporary warchousing in such terrtory, provided
that the crossing of the latter termitory is jusufied for
geographical reasons or the needs of transport and that
the products have not entered into commerce or been
delivered for home use and have not undergone oper-
auons other than unloading, reloading or any operation
designed to preserve them in good conditon.

Interruptions or changes in the method of transport due
to force majeure or consequent upon conditions at sea
shall not affect the application of the preferential
treatment laid down in this Protocol, provided that the
goods have not, during these interruptions or changes,
entered into commerce or been delivered for home use
and have not undergone any operations other than those
designed to preserve them in good condition.

2. Evidence that the conditions referred to in
paragraph 1 have been fulfilted shail be supplied to the
responsible customs authorities in the Community by the
production of:
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(a) a through bill of lading issued in the exporting
beneficiary country covering the passage through the
country of uansit;

(b) or a centificate issued by the customs authorities of
the country of transit:

— giving an exact description of the goods,

— suting the dates of unloading and reloading of
the goods or of their embarkation or disembar-
kation, identifying the ships used,

— cenifying the conditions under which the goods
remained in the transit country;

(c) or failing these, any substantiating documents.

TITLE Il

ARRANGEMENTS FOR ADMINISTRATIVE
COOPERATION

Article 6

1. (a) Evidence of originating status, within the meaning
of this Protocol, of products is given by a
movement certificate EUR. 1 of which a specimen
appears in Annex IV to this Protocol.

(b) However, the evidence of onginating status,
within the meaning of this Protocol, of products
which form the subject of posul consignments
(including parcels), provided that they consist
only of onginating products and that the value
does not exceed ECU 2 590 per consignment, is
given by a form EUR. 2, of which a specimen
appears in Annex V 1o this Protocol.

(c) Up to and including 30 April 1989 the ecu to be
used in any given national currency of a Member
Sute of the Community shall be the equivalent in
that national currency of the ecu as at 1 October
1986. For each successive period of two years it
shall be the equivalent in that national currency of
the ecu as at the first workuing day in October in
the year immediately preceding that two-year
peniod.

(d) Revised amounus replacing the amounts expressed
in ecus mentioned above and in Arucle 16 (2),
may be introduced by the Community at the
beginning of any successive rwo-year period if
necessary and shall be notified by the Community
to the Customs Cooperation Committee not later
than one month before they shall come into force.
These amounus shall be, in any cvent, such as to
ensure that the value of the limius as expressed in
the currency of any Member State shall not
decline. .

(¢) If the goods are invoiced in the currency of
another Member State of the Community, the
importing  State shall recognize the amount
notified by the State concerned.

2. Where, at the request of the person declaring the
goods at the a di led or non-assembled
article falling within Chapter 84 or 85 of the harmonized
system is imported by instalments on the conditions laid
down by the competent authorities, it shall be considered
to be a single arucle and a movement cenificste may be
submitted for the whole article upon import of the first
instalment.

3. Accessonies, spare parts and tools dispatched with a
piece of equipment, machine, apparatus or vehicle which
are part of the normal equipment and included in the
price thereof or are not separately invoiced are regarded
as one with the piece of equipment, machine, apparatus
or vehicle in question.

4. Sets, as defined in General Rule 3 of the
harmonized system shall be regarded as originating when
all component arucles are originating products. Never-
theless, when a set is composed of onginating and
non-originating articles, the set as a whole shall be
regarded as onginating provided that the value of the
non-originating articles does not exceed 15 % of the
wotal value of the set.

Article 7

1. A movement certificate EUR. 1 shall be issued by
the customs authorities of the exporting ACP State when
the goods 1o which it relates arc exported. It shall be
made available to the exporter as soon as actual export
has been effected or ensured.

2. In exceptional circumstances a movement centificate
EUR. | may also be issued after export of the goods w0
which it relates if it was not issued at the time of expont
because of errors or involuntary omissions or special
circumstances. In this case, the centificate shall bear a
special reference to the conditions in which it was issued.

3. A movement certificate EUR. 1 shall be issued only
on application having been made in wniting by the
exporter. Such application shall be made on a form, of
which a specimen appears in Annex IV to this Protocol,
which shall be completed in accordance with this
Protocol.

4. A movement certificate EUR. 1 may be issued only
where it can serve as the documentary evidence required
for the purpose of implementing the Convention.
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5.  Applications for movement certificates EUR. | must
be preserved for at least three years by the customs auth-
oriies of the exporung counuy.

Article 8

1.  The movement certificate EUR. 1 shall be issued by
the customs authorities of the exporting ACP State, if
the goods can be considered ‘onginating products’
within the meaning of this Protocol.

2. For the purpose of verifying whether the conditions
stated in paragraph 1 have been met, the customs auth-
onties shail have the right to call for any documentary
evidence or to carry out any check which they consider
appropriate.

3. It shall be the responsibility of the customs auth-
onties of the exporting State to ensure that the forms
referred to in Article 9 are duly completed. In particular,
they shall check whether the space reserved for the
description of the goods has been completed in such a
manner as to exclude all possibiliy of fraudulent
additions. To this end, the description of the goods must
be indicated without leaving any blank lines. Where the
space is not completely filled a honzontal line must be
drawn below the last line of the description, the empty
space being crossed through.

4. The date of issue of the movement centificate must
be indicated in the pant of the ceruficate reserved for the
customs authonities.

Article 9

1. Movement cenficates EUR. 1 shall be made out on
the form of which a specimen appears in Annex [V to
this Protocol. This form shall be printed in one or more
of the languages in which the Convention is drawn up.
Centificates shall be made out in one of these languages
and in accordance with the provisions of the domestic
law of the exporting State; if they are handwritten, they
shall be completed in ink and in capital letters.

2. Each centificate shall measure 210 x 297 mm, a
tolerance of up to plus 8 mm or minus 5 mm in the
length may be allowed. The paper used must be white-
sized writing paper not containing mechanicil pulp and
weighing not less than 25 g/m* It shall have a printed
green guilloche pattern background making any falsi-
fication by mechanical or chemical means apparent to
the eye.

). The exporting States may reserve the right to print
the centificates themselves or may have them printed by
approved pnnters. [n the latter case, each certificate must
include a reference 1o such approval. Each certificate
must bear the name and address of the printer or a mark
by which the printer can be identified. It shall also bear a
senal number, cither pninted or not, by which it can be
idenufied.

Article 10

1. Under the responsibility of the exporter, he or his
authorized representative shall request the issue of a
movement certificate EUR. 1.

2. The exporter or his representative shall submit with
his request any appropriate supporting document proving
that the goods to be exported are such as to qualify for
the issue of a movement certificate EUR 1.

Article 11

1. A movement certificate EUR. 1 must be submitted,
within 10 months of the date of issue by the customs
authorities of the exporting State, to the customs auth-
oritics of the importing State where the goods are
entered.

2. When the products enter a port of an ACP State or
country or territory other than the counuy of ongin, a
further period of validity of 10 months shall commence
on the date on which the customs authorities in the port
of transit enter the following in box 7 of the certificate
EUR. 1:

— the word ‘transit’,
— the name of the counuy of transit,
— a date stamp.

This procedure shall enter into force after a specimen of
the date stamp used has been communciated to the
Commission.

The Cc ion shall cc icate this information to
the customs authorities of the Member States.

3. It shall at any time be possible to replace one or
more movement certificates EUR. 1 by one or more
other movement certificates EUR. 1 provided that this is
done at the customs office where the goods are located.

Article 12

Movement certificates EUR. 1 shall be submitted to
customs authorities in the importing State, in accordance
with the procedures laid down by that State. The said
authorities may require a translation of a cenificate.
They may also require the import declaration to be
accompanied by a statement from the importer to the
cffect that the goods meet the conditions required for
the implementation of the Convention.

Article 13

1. A movement certificate EUR. 1 which is submiued
to the customs authorities of the importing State after
the final date of presentation specified in Article 11 may
be accepted for the purpose of applying preferential
treatment, where the failure to submit the certificate by
the final date set is due to reasons of force majeure or
exceptional circumstances.
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2. In other cases of belated presentation, the customs
authorities of the importing State may accept the
ceriificates where the goods have been submitted 1o them
before the said final date.

Article 14

The discovery of slight discrepancies between the
statements made in the movement certificate EUR. 1 and
those made in the documents submitted to the customs
office for the purpose of carrying out the formalities for
importing the goods shall not ipso facto render the
certificate null and void if it is duly established that the
certficate does correspond to the goods submitted.

Article 13

Form EUR. 2, a specimen of which appears in Annex V,
shall be completed by the exporter. It shall be made out
in onc of the languages in which the Convention is
drawn up and in accordance with the provisions of the
domestic law of the exporting State. If it is handwritten
it must be completed in ink and in capital letters.

Form EUR. 2 shall consist of a single sheet measuring
210x 148 mm. The paper used shall be white-sized
writing paper not conwining mechanical pulp and
weighing not less than 64 g/m’.

The exporting States may reserve the right to print the
forms themselves or may have them printed by printers
they have approved. In the latter case each form must
include a reference to such approval. In addition, each
form shall bear the distincuve sign attributed to the
approved printer and a serial number, cither printed or
not, by which it can be identified.

A form EUR.2 shall be completed for each postal
consignment. After completing and signing the form, the
exporter shall, in the case of consignments by parcel
post, attach the form to the dispatch note. In the case of
consignment by letter post, the exporter shall insert the
form inside the package.

These provisions do not exempt exporters from
complying with any other formalities required by
customs or posal regulations.

Article 16

1. Goods sent as small packages wo private persons or
forming pant of travellers’ personal luggage shall be
admitied as onginating products without requiring the
production of a movement ceruficate EUR. 1 or the
completion of form EUR. 2, provided that such goods
are not imported by way of trade and have been declared
as meeung the conditions required for the application of
these provisions, and where there is no doubt as to the
veracity of such declaration.

2. lmpons which are occasional and consist solely of
goods for the personal use of the recipients or travellers
or their famihies shall not be considered as imporus by

way of trade if it is evident from the nature and quantity
of the goods that no commercial purpose is in view.
Furthermore, the towl value of these goods must not
exceed ECU 180 in the case of small packages or ECU
515 in the casc of the contents of traveliers' personal
luggage.

Article 17

1. Goods sent from an ACP Suate for exhibition in a
country other than an ACP State, a Member State or a
‘counury or territory’ and sold after the exhibition for
importation into the Community shall benefit on
imporaation from the provisions of the Convention on
condition that the goods meet the requirements of this
Protocol entitling them o be recognized as onginating
in an ACP State and provided that it is shown 1o the
satisfaction of the customs authorities that:

(a) an cxporter has consigned these goods from an ACP
State to the counuy in which the exhibition is held
and has exhibited them there;

(b) the goods have been sold or otherwise disposed of by
that exporter to someone in the Community;

(c) the goods have been consigned during the exhibition
or immediately thereafter to the Community in the
State in which they were sent for exhibition;

(d) the goods have not, since they were consigned for
exhibition, been used for any purpose other than
demonstration at the exhibition.

2. A movement certificate EUR. | must be produced
to the customs authorities in the normal manner. The
name and address of the exhibiion must be indicated
thercon. Where necessary, additional documentary
evidence of the nature of the goods and the conditions
under which they have been exhibited may be required.

3. Paragraph 1 shall apply to any trade, industrial,
ngricul(ural or crafis exhibition, fair or similar public
show or display which is not organized for private
purposes in shops or business premises with a view to the
sale of foreign goods, and during which the goods
remain under customs control.

Anrticle 18

1. When a ceruficate is issued within the meaning of
Article 7 (2) of this Protocol after the goods to which it
relates have actually been exponted, the exporter must in
the application referred to in Article 7 (3) of this
Protocol:

— indicate the place and date of expon of the goods 1o
which the ceruficate relates,
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— cenify that no movement ceruficate EUR.1 was
issued at the time of export of the goods in question,
and state the reasons.

2.  The customs authorities may issue a movement
certificate EUR. 1 retrospectively only after venfying
that the information supplied in the exporter’s
application agrees with that in the corresponding file.

Certificates issued retrospectively must be endorsed with
one of the following phrases: ‘NACHTRAGLICH
AUSGESTELLT, ‘DELIVRE A POSTERIORI,
‘RILASCIATO A POSTERIORI', 'AFGEGEVEN A
POSTERIORI’, ‘'ISSUED RETROSPECTIVELY’,
‘UDSTEDT EFTERFOLGENDE’, EKAO®EN EK TON
YITEPQN', ‘EXPEDIDO A POSTERIORI',
‘EMITIDO A POSTERIORI".

Article 19

In the event of the theft, loss or destruction of a
movement centificate EUR. 1, the exporter may apply to
the customs authorities which issued it for a duplicate
made out on the basis of the export documents in their
possession.

The duplicate issued in this way must be endorsed with

onc of the following words: ‘DUPLIKAT,
‘DUPLICATA’, ‘DUPLICATO', '‘DUPLICAAT,
‘DUPLICATE’, ‘ANTIFPAQO", ‘DUPLICADO’,
'SEGUNDA VIA"

Article 20

1. When paragraphs 2, 3 and 4 of Article 1 are
applied, for the issue of a movement cenificate EUR. 1,
the competent customs office in the ACP State requested
to issue the certificate for products in the manufacture of
which products coming from other ACP States, the
Community or ‘countrics or territories’ are used, shall
take into consideraton the declarauon, of which a
specimen appears in Annex VI, given by the exporter in
the State, country or territory from which it came, cither
on the commercial invoice applicable to these products,
or on a supporung document to that invoice.

2. The submission of the information cenificate,
issued under the conditions set out in Article 21 and of
which a specimen appears in Annex VII, may however be
requested of the exporer by the customs office
concerned, cither for checking the authentcity and
accuracy of information given on the declaration
provided for in paragraph 1, or for obtaining addiuonal
information.

Article 21

The information cenificate concerning the products
taken into use shall be issued at the request of the
exporter of these products, either in the circumstances
envisaged in Article 20 (2), or at the initiative of this
exporter, by the competent customs office in the State,
country or territory from which these goods were
exported. It shall be made out in duplicate. One copy
shall be given to the exporter who has requested it, who
shall send st either to the exporter of the final products

or 1o the customs office where the issue of the movement
certificate EUR. 1 for these products has been requested.
The second copy shall be preserved by the office which
has issued it for at least three years.

Article 22

The ACP States shall take all necessary sieps to ensure
that goods traded under cover of a movement certificate
EUR. 1, and which in the course of transport use a free
zone situated in their territory, are not replaced by other
goods and that they do not undergo handling other than
normal operations designed to prevent their dete-
rioration.

Article 23

1. The ACP States shall send to the Commission
specimens of the stamps used together with the addresses
of the customs authorities competent to issue movement
certificates EUR. | and carry out the subsequent veri-
ficaion of movement certificates EUR.1 and forms
EUR. 2.

The Commission shall send this information to the
customs authorities of the Member States.

2. In order to ensure the proper application of this
Title, the Member States, the countries and territories
and the ACP States shall assist cach other, through their
respective customs administrations, in checking the auth-
enticity of movement cenificates EUR.1 and the
accuracy of the information conceming the actual origin
of the products concerned and the declarations by
exporters on forms EUR.2 and the authenticity and
accuracy of the information cenificates referred to in
Article 20.

Article 24

Penalties shall be imposed on any person who, in order
to cnable goods to be accepted as eligible for preferential
treatment, draws up, or causes to be drawn up, either a
document which contains incorrect particulars for the
purpose of obtaining 2 movement ceruificate EUR. 1 or a
form EUR. 2 containing incorrect particulars.

Article 25

1. Subsequent verifications of movement certificates
EUR. 1 and of forms EUR.2 shall be carried out at
random or whenever the customs authorities of the
importing State have reasonable doubts as to the authen-
ticity of the document or the accuracy of the information
regarding the true origin of the goods in question.

2. For the purpose of implementing paragraph 1, the
customs authorities of the importing State shall return
the movement certificate EUR. 1 or form EUR. 2, or a
photocopy thereof, to the customs authorities of the
exporuing State, giving, where appropriate, the reasons
of form or substance for an inquiry. The invoice, if it has
been submitted, or a copy thereof, shall be attached o0
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the cenificate EUR. | or form EUR. 2 and the customs
authorities shall forward any information that has been
obtained suggesting that the particulars given on the said
certificate or the said form are inaccurate.

If the customs authorities of the importing State decide
to suspend execution of the provisions of the Convention
while awaiting the results of the verification, they shall
offer to release the goods to the importer subject to any
precautionary measures judged necessary.

3. The customs authorities of the importing State shall
be informed of the results of the verification within three
months. These results must be such as 1o make it possible
o determine whether the disputed movement centificate
EUR.1 or form EUR. 2 applied to the goods actually
exported, and whether these goods can, in fact, qualify
for the application of the preferential arrangements.

When such disputes cannot be setded between the
customs authorities of the importing State and those of
the exporting State, or when they raise a question as w0
the interpreration of this Protocol, they shall be
submitted to the Customs Cooperation Commitiee
provided for in Article 28.

In all cases the setdement of disputes between the
importer and the customs authonties of the importing
State shall be under the legislation of the said State.

Article 26

The subsequent verification of the information centificate
referred to in Article 20 shall be carried out in the
circumsuances envisaged in Article 25 following a similar
procedure to that envisaged in that Article.

Article 27

In accordance with Article 138 of the Convention, the
Council of Ministers shall examine annually, or
whenever the ACP States or the Community so requests,
the application of the provisions of this Prowcol and
their economic effects with a view to making any
necessary amend or adap

The Council of Ministers shall take into account among
other elements the effects on the rules of ongin of tech-
nological developments.

The decisions taken shall be implemented as soon as
possible.

Article 28

1. A Customs Cooperation Commitiee shall be set up
and charged with carrying out  administrative
cooperation with a view to the correct and uniform
application of this Protocol and with carrying out any
other task in the customs field which may be entrusted
0 it

2.  The Committee shall meet regularly, in parcular
to prepare the decisions of the Council of Ministers
pursuant to Article 27.

3. The Committee shall take decisions on derogations
from this Protocol, under the conditions laid down in
Article 30.

4. The Commitce shall be composed on the one hand
of experts of Member States and of officials of the
Cc ion who are r ible for ¢ questions,
and on the other hand of experts representing the ACP
States and of officials of regional groupings of the ACP
States who are responsible for customs questions. The
Commitiee may call upon appropriate expertise where
necessary.

Article 29

The Customs Cooperation Committce shall examine
regularly the effect on the ACP States and in particular
on the least-developed ACP States of the application of
the rules of ongin and shall recommend to the Council
of Ministers appropriatc measures.

Article 30

1. Derogations from this Protocol may be adopted by
the Committee where the development of existing
industries or the creation of new industries justifies them.
The ACP State or States concerned shall, either before
or when the ACP States submit the mater to the
Committee, notify the Community of its request for a
derogation together with the reasons for the request in
accordance with Explanatory Note 11.

2. The examination of requests shall in particular take
into account:

(a) the level of development or the geographical
situation of the ACP State or States concerned;

(b) cases where the application of the existing rules of
ongin would affect significanty the ability of an
existing industry in an ACP State to continue its
exports to the Community, with particular reference
to cases where this could lead to cessation of its acti-
vities;

specific cases where it can be clearly demonstrated
that significant investment in an industry could be
deterred by the rules of origin and where s dero-
gation favouring the realization of the investment
programme would enable these rules 1o be satisfied
by stages.

(c

3. In every case an examination shall be made w0
ascertain whether the rules relating to cumulation of
origin do not provide a solution to the problem.
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4. In addition when a request for derogation concerns
a least-developed ACP State, its examination shall be
carried out with a favourable bias having particular
regard (0:

(a) the economic and social impact of the decision to be
taken especially in respect of employment;

(b) the need to apply the derogation for a period taking
into account the particular situation of the least-
developed ACP State concerned and its difficulties.

5. In the examination of requests, special account shall
be taken, case by case, of the possibility of conferring
originating status on products which include in their
composition products originating in neighbouring
developing countries, least-developed countries or
developing countrics with which one or more ACP States
have special relations, provided that satisfactory adminis-
trative cooperation can be established.

6.  Irrespecuve of paragraphs 1 to 5, the derogation
shall be granted where the value added o the non-orig-
inating products used in the ACP Suate or States
concerned is at least 60 % of the value of the finished
product, provided that the derogation is not such as 1o
cause serious injury to an economic sector of the
Community or of one or more Member States.

7. The Committce shall take steps necessary to ensure
that a decision is reached as quickly as possible, and in
any case not later than three months after referral to the
Community. In the event of a decision not being taken
by the Commi the C of Ambassadors shall
be called upon to decide within one month of the date
on which the matter is referred to it.

8. (a) The derogations shall be valid for a perod,
gencrally of three years, to be determined by the
Committee. This period may be extended to a
maximum of five years where the derogation
concerns a least-developed ACP State.

(b) The derogation decision may provide for renewals
for a maximum period of two years, while not
exceeding a total period of five years, without a
new decision of the Committee being necessary,
provided that the ACP State or States concerned
submit, three months before the end of each
period, proof that they are still unable to meet the
conditions of this Protocol which have been
derogated from.

If any objection is made to the extension, the
Committee shall examine it as soon as possible
and decide whether o prolong the derogation.
The Committee shall proceed as provided for in
paragaph 7. All necessary measures shall be taken
to avoid interruptions in the application of the
derogation.

(c

-~

In the periods referred to in subparagraphs (a)
and (b), the Committee may review the terms for
implementing the derogation should a significant
change be found to have taken place in the sub-
stantive factors governing the decision to grant
the derogation. On conclusion of its review the
Committee may decide to amend the terms of its
decision as regards the scope of the derogation or
any other condition previously laid down.

Article 31

The Contracung Parties undertake to examine in an
appropriate institutional framework, from the date of the
signature of the Convention, any applications for dero-
gations, from this Protocol, with a view to allowing them
to enter into force at the same date as the Convention.

Article 32
The Annexes to this Protocol shall form an integral part
thereof.

Article 33

The Community and the ACP States shall each take the
steps necessary to implement this Protocol.
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Declaration concerning the review of the changes to the origin rules as a result of the
introduction of the har ized system

The ACP-EEC Council of Ministers declares that the new rules introduced by Decision No
1/89 shall not cause any harm to the preferential trade conditions applicable before this
Decision.

Where, following the amendments made to the nomenclature, the new rules introduced by
Decision No 1/89 alter the substance of any rule existing prior to Decision No 1/89 and it
appeans that such alieration results in a situation prejudicial to the interest of the sectors
concerned, then, if one of the contracting parties so requests in the period up to and including
31 December 1993, an examination shall be made as a matter of urgency by the Customs
Cooperation Committee of the way to restore the rule concerned as it was before Decision No
1/89.

In any case, the Commirtee shall take a decision within a period of three months of the request
being made to it

The parties to the Convention shall provide the legal framework necessary to ensure that any
customs duties improperly levied on the products concerned imported after 1 January 1990 are
reimbursed.
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ANNEX I
EXPLANATORY NOTES

Note 1 — Articles 1 and 2

The terms ‘one or more ACP Suates’, ‘the Community’ and ‘countries and termitories’ shall also cover their
teentonal watens.

Sea-going vessels, including factory ships, on which the fish caught is worked or processed, shall be
considered as part of the territory of the ACP States, the Community or the countries and territories o
which they belong, provided that they satsfy the conditions set out in Expl y Note No 7.

Note 2 — Aruicle | (1) (b)

In order o determine whether goods originate in an ACP State, the Community or one of the countries or
territories, it shall not be necessary to establish whether the electrical power, fuel, plant and equipment and
machines and tools used to obuin such goods or whether any products used in the course of production
which do not enter and which were not intended 1o enter into the final composition of the goods onginate
in third countries or not.

Note 3 — Article |

The conditions set out in Article | relative to the acquisition of originating status must be fulfilled without
interruption in the Community, the ACP States or the countries and termitories.

If onginaung products exported from the Community, the ACP States or the countnies and termitonies o
another country are returned, they must be considered as non-ongi g unless it can be demonstrated o
the satisfaction of the customs authorities that:

— the products retuned are the same as those exported, and

— they have not undergone any operations beyond that necessary o preserve them in good condition
while in that country or being exported.

Note 4 — Anicle 1

Where a percentage rule is applied in determining onginating status of a product obtained in an ACP
State, the value added by the working or processing referred to in Article 1 shail correspond o the ex
works price of the product obtained less the customs value of third-country matenals imported into the
Community, the ACP States or the countries and territories.

Note $ — Arucle | (3)

Within the meaning of this Protocol ‘countries and termitories’ shall mean the :ounmel and termitories
referred 10 in Part Four of the Treaty establishing the European E

Note ¢ — Arucles 2 and 3}

1. The unit of qualificanon for the applicaton of the ongin rules shall be the particular product which is
considered as the basic unit when determining classification using the nomenclawre of the harmonized
system. [n the case of sets of products which are classified by virtue of General Rule 3, the unit of
qualificauon shall be determined in respect of each item in the set; this also applies to the sets of
heading Nos 6308, 8206 and 960S.

Accordingly, it follows that:

— when a product composed of a group or assembly of articles is classified under the terms of the
harmonized system in a single heading, the whole constitutes the unit of qualification.

— when a consignment consistes of a number of identical products classified under the same heading of
the harmonized system, each product must be taken individually when applying the ongin rules.

2. Where, under General Rule $ of the harmonized system, packing is included with the product for
classification p s, 1t shall be included for purposes of determining origin.

P
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Note 7 — Article 2

The term ‘their vessels’ shall app'y only 1o vessels:

— which are registered or recorded in a Member State or an ACP State,
— which sail under the flag of at Member State or an ACP State,

— which are owned 10 an extent of at least 50 % by nationals of States party to the Convention or by a
company with its head office in one of these States, of which the manager or managers, chairman of
the board of directors or of the supervisory board, and the majority of the members of such board, are
nationals of Sutes party 10 the Convention and of which, in addition in the case of pantnerships or
limited companies, at least hali the capital belongs 1o States party w0 the Convention or to public bodies
or nationals of such Suates,

— of which at least 50 % of the crew, master and officers included, are nationals of States party to the
Conventon.

Note 3 — Arucle 3 (1)

The Introductory Notes to Anncx Il shall also apply where appropriate to all products manufactured

using non-originating matenals even if they are not subject o a specific condition contained in the List in

Annex 111 but are subject instead to the change of heading rule set out in Article 3 (1).

Note 9 — Article ¢

‘Ex works price’ sha!l mean the price paid to the manufacturer in whose undertaking the last working or
processing i camied out, provided the price includes the value of all the products used in manufacture.

‘Customs value' shall be undersiood as meaning the customs value laid down in the Convention concerning
the valuation of goods for customs purposes signed in Brussels on 15 December 1950.
Note 10 — Arucle 23

The authonties consulted shall furnish any information concerning the conditions under which the product
has been made, indicating especially the conditions in which the rules of origin have been respected in the
various ACP States, Member Suates or coununes and territones concerned.

Note 11 — Arucle 30 (1)

In order to facilitate the examination by the Customs Cooperation C ittce of req for derogati
the ACP State making the request shall furnish in support of its request the fullest possible information
covenng in particular the poinu tisted below:

— description of the finished product,
— nature and quantity of producis oniginating in a third country,

— nature and quanuty of products onginaung in ACP States, the Community or the overseas countries
and termtones or which have been processed there,

— manufacturing process,

— value added,

— number of employees in the erterprise concerned,

— anticipated volume of exporus w the Community,

— other possible sources of supply for raw matenals,

~ reasons for the dursuon requesied in the light of efforts made 1o find new sources of supply,

— other observations.
The same rules apply to any requests for extension.

The period stipulated in Article 30 (7) shall run from the date of notification to the C iry.
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ANNEX Il
List of products referved to in Article 1 which are temporarily excluded from the scope of this Protocol
HS hﬁ;di"' Description of product
ex 2707 Oils in which the weight of the 3 i ds that of the
non-aromauc constituents, being oils similar w mineral oils obtained by disullation of
high temperawre coal tr, ’ which more than 65 % by volume duull at a
temperature of up to 250" C (includi of petrol spirit and b ), for
ute a3 power or heating fuels
2709
0 Mineral oils and products of their distillation; bitumi b ; mineral waxes
2715
ex 2901 Acyclic hydrocarbons for use as power or heating fuels
ex 2902 Cyclanes and cycltntl (other than azulenes), benzene, toluene, xylenes, for use as
power or heating
ex }40) Lubncating p oils or oils obuined from bituminous
minerals, provnicd :hey represent rzu :han 70 % by weight
ex J404 Amﬁcul waxes and prepared waxes with a basis of paraffin, petroleum waxes, waxes
d from slack wax or scale wax
ex M1 Prepared additives for lubricating oil, ¢ 1 oils or oils obtained from

g P

bituminous minerals
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ANNEX Il

List of working or processing required to be carned out on non-onpnun. materials in order that the
product f d can obtain inating status

INTRODUCTORY NOTES

General

Notr 1:

1.1. The firt two columns in the list describe the product obtained. The first column gives the heading
number, or the chapter number, used in the harmonized system and the second column gives the
descnption of goods used in that system for that heading or chapter. For each enuy in the first two
columns a rule is specified in column 3. Where, in some cases, the entry in the first column is preceded
by an ‘ex’, this significs that the rule in column 3 applics only to the pan of that heading or chapter as
descnbed in column 2.

1.2. Where severa! heading numbers are ‘roupcd u)gcthcr in column 1 or & chapter number is glven and
the description of product in column 2 is therefore 5|vtn in general terms, the ld]lctrll rule in column
d h

3 applies 1 all producys which, under the harmonized sysiem, are classified in gs of the chapter
or in any of the headings grouped together in column 1.

1.3. Where there are different rules in the list applying to different producus within a heading, each indent
conuins the descripuon of that pan of the heading covered by the adjacent rule in column 3.

Notr 2:

2.1. The term ‘manufacture’ covers any kind of working or pr luding bly’ or specific

operations. However, see Note 3.5 below.

2.2. The term ‘material' covers any ‘ingredient’, ‘raw material’, ‘component’ or ‘pan’, etc., used in the
manufacture of the product.

2.3. The term ‘product’ refers to the product being manufactured, even if it is intended for later use in
another manufactunng operation.

Note 3:

3.1. In the case of any heading not in the list or any part of a heading that is not in the list, the 'change of
heading’ rule set out in Article 3 (1) applies. If a ‘change of heading' condition applies to any entry in
the list, then it 15 contained in the rule in column 3.

3.2. The working or processing required by a rule in column 3 has to be carried out only in relation tw the
non-onginating materials used. The restnctions contained in a rule in column 3 likewise apply only 10
the non-oniginaung materials used.

3.3. Where a rule sutes that ‘matenals of any heading’ may be used, materials of the same heading as the
product may also be used, subject, however, 1o any specific limitations which may also be conuined in
the rule Hcwever, the expression ‘manufacture fmm materials of any hudm; including other
matenals of heading No .. * means that only Is classified in the same heading as the product of

a different descripuon than that of the product as given in column 2 of the list may be used.

3.4 If a product, made from non-onginaung matwenials which has acquired originating status during manu-
facture by vinue of the change of heading rule or s own list rule, is used as a matenial in the process
of manufacture of another product, then the rule applicable o the product in which it is incorporated
does not apply o 1t

— For example:
An engine of heading No 8407, for which the rule suates that the value of the non-onginating
matenals which may be tncorporated may not exceed 40 % of the ex works price, is made from
‘other alloy steel roughly shaped by forging’ of heading No 7224.
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3.8,

=

If this forging has been forged in the country concerned from a non-originating ingot then the forging
has already acquired origin by virtue of the rule for heading No ex 7224 in the list. It can then count
13 originating in the value calculauon for the engine regardless of whether it was produced in the
same factory or another. The value of the non-originating ingot is thus not taken into account when
adding up the value of the non-originating materials used.

s efimd 4

Even if the change of heading rule or the rule ined in the list is ap does not have
origin if the processing carned out, taken a3 a whole, is insufficient within the meaning of Article
3(4).

Note 4:

4.1

4.2

4.3

4.4

. The rule in the list represenus the minimum amount of working or processing required and the

carrying out of more working or processing also confers originating status; conversely, the carrying
out of less working or processing cannot confer origin. Thus if a rule says that non-originating
matenial at a cerain level of manufacture may be used, the use of such matenial at an earlier stage of
manufacture is allowed and the use of such material at a later stage is not.

When a rule in the list spec:fies that a product may be facured from more than one material,
this means that any one or more of the materials may be used. It does not require that all be used.

~ For example:

The rule for fabrics says that natural fibres may be used and that chemical matenials, among other
materials, may also be used. This does not mean that both have to be used, one can use one or the
other or both.

If, however, a restriction applies to one matenal and other restrictions apply to other materials in the
same rule, then the restrictions only apply to the matenials actually used.

— For example:
The rule for sewing machines specifies that the thread tension mechanism used has o orginate
and that the zigzag mechanism used also has to oniginate; these two resuictions only apply if the
mechanisms concemned are actually incorporated into the sewing machine.

d £a

When a ruie in the lir specifies that a p must be tured from a particular material, the
condition obviousty docs not prevent the use of other materials which, because of their inherent
nature, cannot satisfy the rule.

— For example:

The rule for heading No 1904 which specifically excludes the use of cereals or their derivatives
does not prevent the use of mineral salts, chemicals and other additives which are not produced
from cereals.

~— For example:

In the case of an article made from non-woven matenals, if the use of only non-originating yam is
allowed for this class of arucle, it is not possible to start from non-woven cloth — even if
non-wovens cannot normally be made from yarn. In such cases, the starting matenal would
normally be at the stage before yarn — that is the fibre stage.

See al1o Note 7.3 in relation :0 textiles.

If in a rule in the list two or more percentages are given for the maximum value of non-originating
materials that can be used, then these percentages may not be added together. The maximum value of
all the non-onginating matcrials used may never exceed the highest of the percentages given.
Furthermore, the individual percentages must not be exceeded in relation to the particular materials
they apply to.

Textiles

Note $:

5.1,

The term 'natural fibres® is used in the list to refer to fibres other than artificial or synthetic fibres and
is restncted to the stages betore spinning tkes place, including waste and unless otherwise specified,
the term ‘natural fibres' includes fibres that have been carded, combed or otherwise processed but not
spun.
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5.2. The term ‘natural fibres' includes horsehair of heading No 0503, silk of heading Nos 5002 and 5003
as well as the wool fibres, fine or coarse animal hair of heading Nos 5101 t0 5105, the cotton fibres of
heading Nos 5201 to 5203 and the other vegetable fibres of heading Nos 5301 to 5305.

5.3, The terms ‘texule pulp’, ‘chemical matenals’ and ‘paper making matenals’ are used in the list w0
descnbe the matenals not classified in chaprers 50 to 63, which can be used 10 manufacture anificial,
synthetic or paper fibres or yarns.

5.4. The term ‘man-made saple fibres' is used in the list to refer to synthetic or anificial filament ww,
suaple fibres or waste, of heading Nos 5501 to 5507.

Note ¢:

6.1. In the case of the products classified in those headings in the list 10 which a reference is made in this
Introductory Note, the conditions set out in column 3 of the list shall not be applied to any basic
textile materials used in their manufacture which, taken together, represent 10 % or less of the toul
weight of all the basic wextile matenials used (but see also Notes 6.3 and 6.4 below).

6.2. However, this tolerance may only be applied to mixed products which have been made from two or
more basic texule materials, irrespecuve of their share of the product.
The following are the basic textile matenals:

— silk,

— wool,

— coarse animal hawr,

— fine animal hair,

= horsehair,

— cotton,

— paper making materials and paper,
— flax,

— true hemp,

— jute and other textile bast fibres,
— sisa) and other textle fibres of the genus Agave,

— coconut, abaca, ramie and other vegetable textile fibres,
heti de fil

7
— aruficial man-made filamenu,
-— synthetic man-made suple fibres,
— anificial man-made suaple fibres.

— For example:
A yarn of heading No 5205 made from cotton fibres of heading No 5203 and synthetic staple
fibres of heading No 5506 is a mixed yarn. Therefore, non-originating synthetic staple fibres that
do not sausfy the ongin rules (which require the use of non-originating chemical materials) may be
used up 10 a weight of 10 % of the yam

— For example:
A woollen fabnic of heading No 5112 made from woollen yarn of heading No 5107 and synthetic
yarn of suaple fibres of heading No 5509 is a mixed fabric. Therefore, non-onginating synthetic
yarn that does not sausfy the ongin rules (which require the use of non-onginating man-made
suple fibres not carded or combed or otherwise prepared for spinning) may be used up w0 a weight
of 10 % of the fabnic.

— For example:

Tufed exule fabric of heading No 5802 made from cotton yarn of heading No 5205 and cotton
fabric of heading No 5210 is only a mixed product if the cotton fabric is iuself a mixed fabnc being
made from yarns classified in two separate headings or if the cotton yamns used are themsclves
mixtures.

— For example:

I the tufted wexule fabric concerned had been made from cotton yam of heading No 5205 and
syntheuc fabnc of heading No 5407, then, obviously, the yarns used are two separate basic textile
matenals

— For example:

A carpet with whs made both from artificial yamns and twfu made from cotton yarns and with a
jute backing 15 a mixed product because three basic textle materials are used. Thus, any
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non-originating materials that are at a later stage of manufacture than the rule allows may be used,
provided their total weight taken together does not exceed 10 % of the weight of the carpet. Thus,
the iute backing and/or the artificial yams and/or cotton yams could be imported at that stage of
ided the weight conditions are met.

» P

6.3. In the case of fabnes incorporating ‘yam made of polyurethane segmented with flexible segments of
polyether whether or not gimped’ this tolerance is 20 % in respect of this yam.

6.4. In the case of fabrics incorporating strip consisting of a core of aluminium foil or of a core of plasic
film whether or not coated with aluminium powder, of a width not exceeding $ mm, sandwiched by
means of an adhesive between two films of plastic film, this tolerance is 30 % in respect of this surip.

Note 7:

7.1. In the case of those textile products, which are marked in the list by a footnote referring 1o this
Inuoductory Note, textle trimmings and accessories which do not sausfy the rule set out in the list in
column 3 for the made up product concerned may be used provided that their weight does not exceed
10 % of the total weight of all the texule materials incorporated.

Texule rimmings and accessories are those classified in Chapters 50 to 63. Linings and interlinings are
not to be regarded as trimmings or accessorics.

7.2. Any ile and ac ies or other materials used which contain textiles do not have
to satisfy the conditions set out in column 3 even though they fall outside the scope of Note 4.3.

7.3. In accordance with Note 4.3, any non-onginat il ies or other
product, which do not contain any textles, may, anyway, be uud freely whert they cannot be made

from the materials listed in column 3.

— For example:

If a rule in the list says that for a particular textile item, such as a blouse, yarn must be used this
does not prevent the use of metal items, such a3 buttons, because they cannot be made from textile
maternials,

7.4 Where a percentage rule applies, the value of trimmings and accessories must be taken into account
when calculating the value of the non-originating matenals incorporated.

HS heading No Description of product Working or proczl:n:g;::l::d out on non-an‘mnun‘
o ) (3)
0201 Meat of bovine animals, fresh or chilled Manufacture from matenials of In‘ heading except
meat of bovine animals, frozen of heading No 0202
S282 Meat of bovine animals, frozen Manufacture from matenals of an( heading except
meat of bovine animals, fresh or chilled of heading
0201
0206 Edible offal of bovine animals, swine, sheeﬁp. goau, Manufacture from ials of any heading except
horses, asses, mules or hinnies, fresh, chilled or carcases of heading Nos 0201 10 0208
frozen
2210 Meat and edible meat offal, salted, in brine, dned Manufacture from materials of any heading except
or smoked; edible lours and meals of meat or meat meat and offa! of heading Nos 0201 to 0206 and 0208
offal or poultry liver of heading No 0207
2302 w0 Fish, other than live fish Manufacture in which al! the matenals of Chapter 3
3 1) used must already be originating
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0402, Daicy products Manuf from Is of any heading except
0404 10 milk or cream of heading No 0401 or 0402
0406
0403 Buttermilk, curdied milk and cream, yogurt, kephir Manufacture in which:
and other fermented or acidified milk and cream,
whether or not concentrated or contining added — all the materials of Chapter 4 used must already be
sugar or other sweetening matter or flavoured or originating,
containing added fruit or cocoa o .

— any fruit juice (except those of pineapple, lime or
grapefruit) of heading No 2009 used must be ong-
inating, an

— the value of any materials of Chapter 17 used does
not exceed 30 % of the ex-works price of the
product

0408 Birds’' e“;, not in shell and egg allu, fresh, dnied, Manufacture from materials of any heading except
cooked, neaming or by boiling in weter, birds’ eggs of heading No 0407
moulded, zen or otherwise preserved, whether
or not containing added sugar or other sweetening
matter
ex 0502 Prepared pigs’, hogs' or boars’ bristles and hair Cleaning, disinfecting, sorting and straightening of
bristes and hair
ex 0506 Bones and hom-cores unworked Manufacture in which all the matenals of Chapter 2
used must already be onginating
0710 10 Edible vegetables, frozen or dried, isionally Manufacture in which ali the vegetable materials used
0713 preserved except for heading Nos ex 0710 and ex must already be onginating
o7n
ex 0710 Sweet com (uncooked or cooked by steaming or Manufacture from fresh or chilled sweet com
boiling in water), frozen
ex 0711 Sweet corn, provisionally preserved Manufacture from fresh or chilled sweet com
0811 Fruit and nuts, uncooked or cooked by meaming or
boiling in water, frozen, whether or not containing
added sugar or other sweetcning matter:
— Containing added sugar Manufacture in which the value of any matenals of

Chapter 17 used does not exceed 30 % of the value of

the ex-works pnice of the product

— Other Manufacture in which all the fruit or nuu used mun
already be oniginating

0812 Fruit and nuy provisionally Krrmved (for example, Manufacture in which all the fruit or nuts used must
by sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur water already be originating
or in other preservauve solutons), but unsuitable in
that state for immediate consumption

0813 Fruit, dried, other than that of heading Nos 0801 Manufacture in which all the fruit or nuu used must
w0 0806; mixtures of nuus or dned fruis of this already be onginating
chapter

onl4 Peel of citrus fruit or melons (including water- Manufacture in which all the fruit or auts used must

melons), fresh, frozen, dned or provisionally
preserved :n bnne, in sulphur water or in other
preservative solutions

already be onginaung
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ex Chapter 1

Producus of the milling industry; malt, starches;
inulin; whest gluten, except for heading No ex
1106

Manufacture in which all the cereals, edible vegetables,
roows and tubers of heading No 0714 or fruit used
must already be onginatng

ex 1106 Flour and meal of the dried, shelled leguminous Drying and milling of leguminous vegeubles of
vegeubles of heading No 0713 heading No 0708
1301 Lac; natural gums, resins, g and bal Manuf; in which the value of any matenals of
heading No 1301 used may not exceed 50 % of the ex-
works price of the product
1501 Lard; other pig fat and pouluy far, rendered,
whether or not pressed or solvent-extracted:
— Faus from bones or waste Manufacture from materials of any heading except
those of heading Nos 0203, 0206 or 0207 or iones of
heading No 0506
— Other Manufacture from meat or edible offal of swine of
heading Nos 0203 or 0206 or of meat and edible offal
of poultry of heading No 0207
1502 Fas of bovine animals, sheep or goau, nw or
rendered, whether or not pressed or solvent-
exwracied:
— Fau from bones or waste Manuf: from ials of any ding except
those of heading Nos 0201, 0202, 0204 or 0206 or
bones of heading No 0506
— Other Manufacture in which all the animal matenals of
Chapter 2 used must already be originating
1504 Faus and oils and their fractions, of fish or manne
mammals, whether or not refined, but not
chemically modified:
— Solid fractions of fish oils and faus and oils of Manufacture from materials of any heading including
marine mamm; other materials of heading No 1504
— Other Manufacture in which all the animal matenals of
Chapters 2 and 3 used must aiready be originating
ex 1508 Refined lanolin Manufacwre from crude wool grease of heading No
1505
1506 Other animal faus and oils and their fractions,
whether or not refined, but not chemicaliy
modified:
~ Solid fractions Manufacture from materials of any heading including
other materials of heading No 1506
— Other Manufacture in which all the animal materals of
Chapter 2 used must already be originating
ex 1597 to0 Fixed vegetable oils and their fractions, whether or
1518 not refined, but not chemically modified:

— Solid fractions, except for that of Jojoba oil

Manufacture from other materials of heading Nos
1507 o 1515
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ex 1507 wo — Other, except for: Manufacture in which all the vegeuble materials used
1515 must already be onginaung
{cont’d) — Tung oil; myrde wax and Japan wax
— Those for technical or industnial uses other
than the manufacture of foodstuffs for
human Consumpuion
ex 1516 Animal or vegetable fats and oils and their Manufacture in which all the animal and vegeuble
fractions, re-eswenfied, whether or not refined but matenials used musn already be onfginating
not further prepared
ex 1517 Edible liquid mi. of vegetble oils of heading Manufacture in which all the vegetable materials used
Nos 1507 10 1515 must already be onginating
ex 1519 Industrial fatry alcohols having the character of Manufacture from materials of any heading including
aruficial waxes fatty acids of heading No 1519
1601 Sauures and similar products, of meat, meat offal Manufacture from animals of Chapter !
or blood; preparations based on these
products
1602 Sg:d' prepared or preserved meat, meat offal or Manufacture from animals of Chapter 1
1603 Extracts and juices of meat, fish or Manufacture from animals of Chapter 1. However, all
molluscs or other aquatic invertebrates fish, crustaceans, molluses or otfu aquatic inverte-
brates used must already be originating
1604 Prepared or preserved fish; caviar and caviar Manufacture in which all the fish or fish eggs used
substitutes prepared from fish eggs must already be onginating
1605 Crustaceans, molluses and qther aquauc inverte- Manufacture in which all the crustaceans, molluscs or
brates, prepared or preserved other aquatic invertebrates used must already be orig-
inating
ex 1701 Cane or beet sugar and chmicr:ly pure sucrose, in Manufacture in which the value of any matenials of
solid form, flavoured or coloul Chapter 17 used does not exceed 30 % of the ex works
price of the product
1702 Other sugan, including chemically pure lactose,
maltose, glucose and fructose, in nolir;onn; sugar
syrups  not  conuining added flavouring or
colounng manter; aruficial honey, whether or not
mixed with natural honey; caramel:
— Chemically pure maliose and fructose Manufacture from materials of any heading including
other materials of heading No 1702
— Other sugans in solild form, flavoured or Manufsciure in which the value of sny matenals of
coloured Chapter 17 used does nox exceed 30 % of the ex works
price of the product
— Other Manufscwure in which all the materials used must
already be originating
ex 1703 Molasses resulting from the extraction or refining Manufacture in which the value of sny matenals of
of sugar, flavoured or coloured Chapter 17 used does not exceed 30 % of the ex works
price of the product
1704 Sugar confecuonery (including white chocolate), Manuf; ¢ in which all the matenals used are

ROt CONWAINING COCOS

classified in a heading other than that of the product,
provided the value o’ any other materials of Chapter
17 used does not exceed S0 % of the ex works price of
the product
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1806 Chocolate and other food preparatons c g Manuf; in which all the matenials used are
cocoa classified in a heading other than that of the product,
provided the value of any materials of Chapter 17 used
does not exceed 30 % of the ex works price of the
product
1901 Malt extract; food preparations of flour, meal,
starch or malt extract, not containing cocoa powder
or containing cocoa powder in a proporuon by
weight of less than 50 %. not elsewhere specified
or included; food preparations of goods of heading
Nos 0401 1o 0404, not containing cocoa powder or
containing cocoa powder in a proportion by weight
of less than 10 %, not elsewhere specified or
included:
— Malt extract Manufacture from cereals of Chapter 10
— Other Manufacture in which all the materials used are
classified in 2 heading other than that of the product,
provided the value of any materials of Chapter 17 used
does not exceed 30 % of the ex works price of the
product
1902 Pasta, whether or not cooked or stuffed (with meat Manufacture in which all the cereais (except durum
ot other substances) or otherwise prepared, such as wheat), meat, meat offal, fish, crustaceans or molluscs
spaghetu, macaroni, noodles, lasagne, gnocchi, used must already be originating
ravioli, cannelloni; couscous, whether or not
prepared
1903 Tapioca and substitutes therefor prepared from Manufacture from materials of any heading except
starch, in the form of flakes, grains, pearls, siftings potato starch of heading No 1108
or in similar forms
1904 Prepared foods obtained by the swelling or roasting
of cereals or cereal producus (for example, com
flakes); cereals, other than maize (com), in grain
form, pre-cooked or otherwise prepared:
— Not containing cocoa Manufacture in which:
— all the cereals and flour (cxcept maize of the
?eciu Zea indurata and durum wheat and their
erivatives) used must be wholly obuained, and
— the value of any materials of Chapter 17 used does
not exceed 30 % of the ex works price of the
product
— Containing cocoa Manufacture from materials not classified in headin
No 1806, provided the value of any materials o
Chapter 17 used does not exceed 30 % of the ex works
price of the product
1908 Bread, pastry, cakes, biscuits and other baken' Manufacture from materials of any heading, except
wares, whether or not  conuining cocoa; those of Chapter t1
communion wafers, empry cachess of a kind
suitable for pharmaceutical use, sealing wafers, rice
paper and similar products
2001 Vegetables, fruit nuts and other edible pans of Manufacture in which all the fruit, nuts or vegetables
pla;u. prepared or preserved by vinegar or acetic used must already be originating
ac
212292 Tomatoes prepared or preserved otherwise than by Manufacture in which all the tomatoes used must
vinegar or acetic acid already be originating
2003 Mushrooms and truffles, prepared or preserved Manufacture in which all the mushrooms or truffles

otherwise than by vinegar or acetic acid

used must already be originating
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2004 and Other vegeubles prepared or preserved otherwise Manufacture in which al! the vegetables used must
2005 than by vinegar or aceuc acid, !Proun or not frozen slready be originating
2006 Fruit, nuts, fruit-peel and other pans of Pllnu. Manufacture in which the value of any mawerials of
preserved by sugar (drained, glacé or crysullized) Chapter 17 used does not exceed 30 % of the ex works
price of the product
2007 Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nut purée Manufacwre in which the value of any materials of
and fruit or nut pastes, being cooked preparstions, Chapier 17 used must not exceed 30 9% of the ex
whether or not containing added sugar or other works price of the product
Fweetening matier
2008 Fruit, nuts and other edible pars of plants
otherwise prepared or preserved, whether or not
conuining added sugar or other sweetcning mauter
or spint, not elsewhere specified or included:
— Fruit _and nuus cooked otherwise than by Manufacture in which all the fruit and nuu used must
neaming or boiling in water, not containing already be oniginating
added sugar, frozen
— Nuts, not conuining added sugar or spirits Manufacture in which the value of the onginating nuus
and oil seeds of heading Nos 0801, 0802 and 1202 to
1207 used exceeds 60 % of the ex works price of the
product
— Other Manufscture in which all the mawcrials used are
classified in a heading other than that of the product
provided the value of any mawenals of Chapter 17 used
docs not exceed 30 % of the ex works price of the
product
ex 2009 Frun juices (including grape must), d Manuf e in which all the materials used are
and not containing added spirit, whether or not classified in a heading other than that of the product
conuining added sugar or other sweetening matter provided the value of any materials of Chapter 17 used
does not exceed 30 % of the ex works price of the
product
ex 2101 Roasted chicory and extracts, essences and concen- Manufscture in which all the chicory used must
trates thereof already be originating
ex 2103 — Sauces and preparations therefor; mixed Manufacture in which all the mawrials used are
di and mixed ing: classified in a heading other than that of the product.
However, mustard flour or meal or preparcd mustard
may be used
— Prepared mustard Manufacture from mustard flour or meal
ex 2104 — Soups and broths and preparations therefor Manufscture from materials of |n{' hndinh. exce,
prepared or preserved vegeubles of heading Nos 2002
to 2005
— Homog d p food prep The rule for the heading in which the product would
be classified in bulk lhlﬁ apply
ex 2106 Sugar syrups, flavoured or coloured Manufacture in which the value of any materials of
Chapter 17 used must not exceed 30 % of the ex
vorEs pnce of the product
2201 Waters, including nactural or aruficial mineral Manufacture in which all the water used must already

waters and acrated waters, not conuining added
sugar or other sweetening matter nor flavoured; ice
and snow

be originating
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ex

ex
ex
ex

ex

2202

2204

2208

2207,
2208 and
2209

2208

Waters, including mineral waters and aerated
waters, containing added sugar or other

Manufacture in which all the materials used are
classified in a heading other than that of the product,

matter or flavoured, and other non-alcohlic
beverages, not including fruit or vegetable juices of
heading No 2009

Wine of fresh grapes, including fonified wines, and
grape must viﬁ\ the addiuon of alcohol

The following, containing grape materials:

vermouth and other wine of fresh grapes flavoured
with plants or aromatic substances; cthyl alcohol
and other spiniws, denatured or not; spinis, liqueurs

and other spirituous beverages; compound alcoholic

Er:pauu'on!.of a kind used for the manufacture of
cverages; vinegar

Whiskies of an alcoholic strength by volume of less
than 50 % vol.

provided the value of any materials of Chapter 17 used
does not exceed 30 % of the ex works price of the
rroduc: and any fruit juice used (except for pineapple,
ime and grapefruit juices) must already be originating

Manufacture from other grape must

Manufacture from materials of any heading, except
grapes or any matenal denived from grapes

Manufacture in which the value of any cereal based
spinits used does not exceed 15 % of the ex works
pnice of the product

ex

X

2303

2306

2309

Residues from the manufacture of suarch from
maize (excluding ate ing liquors}, of
a protein content, calculaced on the dry product,
exceeding 40 % by weight

Oil cake and other solid residucs resulting from the
extraction of olive oil, containing more than 3 % of
olive oil

Preparations of a kind used in animal feeding

Manufacwre in which all the maize used must already
be originating

Manufacture in which all the olives used must already
be originating

Manufacture in which all the cereals, sugar or
molasses, must or milk used must already be orig-
inating

ex

2402

240)

Cigars, cheroou, ciganllos and cigareues, of
tobacco or of tobacco substitutes

Smolung tobacco

Manufacture in which at least 70 % by weight of the
unmanufactured tobacco or tobacco refuse of heading
No 2401 used must already be originating

Manufacture in which at least 70 % by weight of the
unmanufactured tobacco or tobacco refuse of heading
No 2401 used must already be originating

X

ex

cx

2304

2515

2516

2518

Natwral crysulline graphite, with enriched carbon
content, purified and ground

Marble, merely cut by sawing or otherwise inwo
blocks or slabs of a rectangular {including square)
shape, of a thickness not exceeding 25 cm

Granite porphyry, basalt, sandsione and other
monumental and building stones, merely cut by
sawing or otherwise, into blocks or slabs of a
rectangular (including square) shape, of a thickness
not exceeding 25 ¢cm

Caleined dolomnte

Enriching of the carbon content, punfying and
grinding of crude crysuiline graphite

Cutting, by sawing or otherwise, of marble (even if
already sawn) of a thickness exceeding 25 cm

Cutting, by sawing or otherwise, of stones (even if
already sawn) of a thickness exceeding 25 cm

Calcination of dolomite not calcined
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ex 2519 Crushed natural mag rb (magnesite), Manufacture in which all the matenals used are
in hermeucally sealed conuiners, and magnesium classified in a heading other than that of the product.
oxide, whether or not pure, other than fused However, natural i carbonate (magnesi
magnesia or dead-burned (sintered) magnesia may be used
ex 2520 Plasters specially prepared for dentistry Manufacture in which the value of all the matenals
used does not exceed 30 % of the ex works price of
the product
ex 2524 Natural asbestos fibres Manufacture from ash ate
ex 2528 Mica powder Grinding of mica or mica waste
ex 2530 Earth colours, calcined or powdered Calcination or grinding of earth coloun
ex 2707 Qils in which the weight of the aromauc consu- These are Annex 1l products
tuenu exceeds that of the non-aromatic consti-
tuenu, being oils similar to mineral oils obtained b
distillation of high temperature coal wr, of whic
more than 65 % by volume distils at a temperature
of up w 250 °C (including mixtures of petroleum
spirit and benzole), for use as power or heating
uels
2709 Mineral oils and products of their distillation; bitu- These are Annex II products
w minous substances; mineral waxes
2715
ex Chapter 28 Inorganic  chemicals;, organic or inorganic Manufacture in which all the materials used are
compounds of precious metals, of rare earth menals, classified within a heading other than that of the
of radi ive ¢l or of t pes; except for ﬁrodun. However, materials classified within the same
heading Nos ex 2811 and ex 2833 for which the eading may be used provided their value does not
rules are set out below exceed 20 %{ of the ex works price of the product
ex 2811 Sulphur trioxide Manufacture from sulphur dioxide
ex 2833 Aluminium sulphate Manufacture in which the value of all the materials
used does not exceed S0 % of the ex works price of
the product
ex Chapter 29 Organic chemicals, except for heading Nos ex Manufacture in which all the matenals used are
2901, ex 2902, ex 2905, 2915, ex 2932, 2933 and classified within a heading other than that of the
2934, for which the position is set out below roduct. However, matenals classified within the same
eading may be used provided their value does not
exceed 20 % of the ex works price of the product
ex 2901 Acyclic hydrocarbons for use as power or heating These are Annex I products
fuels
ex 2902 Cyclanes and cyclenes (other than azulenes), These are Annex 1l producu
benzene, wluene, xylenes, for use as power or
heating Ffucls
ex 2905 Meul alcohol of alcohols of this heading and Manufacture from materials of any heading, includin‘
of ethano!l or glycerol other materials of heading No 2905. However, meaa
alcoholates of this heading may be used, provided their
value does not exceed 20 % of the ex works price of
the product
2918 Saturated acyclic monocarboxylic acids and their Manufacture from materials of any heading. However,
anhydndes, halides, peroxides and peroxyacids; the value of all the materials of heading Nos 2913 and
their  halogenated, sulphonated, nitrated  or 2916 used may not exceed 20 % of the ex works price
nitrosated derivatives of the product
ex 2932 ~— Internal  cthers and their  hal d Manuf; ¢ from materials of any heading However,

sulphonated, nitrated or nitrosated derivates

the value of all the materials of heading No 2909 used
may not exceed 20 % of the ex works price of the
product
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ex 2932 — Cyclic acetals and internal hemiacetals and their Manuf: from ials of any heading
{cont'd) halog d, sulph d i d or ni q
denvates
2933 Heterocyclic compounds with nitrogen  hetero- Manuf; from ials of any heading. H s
atom(s) only; nucleic acids and their salu: the value of all the materials of heading Nos 2932 and
293) used may not exceed 20 % of the ex works pnce
of the product
2934 Other heterocyclic compounds Manuf: d ials of any heading.

from
However, the value of ail the materials of heading Nos
2932, 2933 and 2934 used may not exceed 20 % of the
ex works price of the product

ex Chapter 30

3c02

Pharmaceutical products, except for heading Nos
3002, 3003 and 3004, for which the rules are set
out below

Human blood; animal blood prepared for thera-
peutic, prophylactic or diagnostic uses; antisera and
other brood (ncuons; vaccines, toxins, cultures of
micro-organisms (excluding yeasus) and similar
producus:

— Products consisting of two or more

Manufacture in which all the matenals used are
classified within a heading other than that of the
roduct. However, matenals classified within the same
Eeading may be used provided their value does not
exceed 20 % of the ex works price of the product

Manuf: from matenals of any heading, inc!udin

which have been mixed together for therapeutic
or prophylactic uses or unmixed products for
these uses, put up in measured doses or in forms
or packings for retail sale

— Other:

— Human blood

Animal blood prepared for therapeutic or
prophylacuc uses

- Blood fracuons other than antisera, haemo-
globin and serum globulin

- H globin, blood globulin and serum
globuiin

— Other

other matenais of heading No 3002, The materials o
this description may also ﬁe used, provided their value
does not exceed 20 % of the ex works price of the
product

Manufacture from materials of any heading, includin;
other materials of heading No 3002. The matenals ol
this description may aiso be used, provided their vaiue
does not exceed 20 % of the ex works price of the
product

Manufacture from materials of any heading, includin

other matenials of heading No 3002. The materials o
this description may also be used, provided their value
does not exceed 20 % of the ex works price of the
product

Manufacture from matenals of any heading, includin,
other matenals of heading No 3002. The materials o
this description may also be used, provided their value
does not exceed 20 % of the ex works price of the
product

Manuf. from ials of any heading, includin,
other matenials of heading No 3002. The matenals o
this descripion may also be used, provided their value
does not cxceed 20 % of the ex works price of the
product

Manufacture from materials of any heading, includin
other matenals of heading No 3002. The matenials o]
this description may also be used, provided their value
does not exceed 20 % of the ex works price of the
product
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3003 Medicaments (cxcluding goods of heading Nos Manufacture in which:
;83. 3002, 3005 or 330¢) — all the materials used are classified within a heading

other than that of the product. However, materials
of heading No 3003 or 3004 may be used provided
their value, taken together, does not exceed 20 %
of the ex works ptice of the product, and

— the value of all the matenials used does not exceed
80 % of the ex works price of the product

ex Chapter 31

ex 3103

ex 3108

Fertilizers except for heading Nos ex 3103 and ex
3108, for which the rules are set out below

Crushed and powdered calcined natural aluminium
calcium phosphates

Minera! ch | ferlizers g two or

three of the ferilizing elemenus nitrogen, phos-
phorus and potassium; other ferulizers; goods o
this chapter, in wblets or similar forms or in
packages of a gross weight not exceeding 10 kg,
except for:

Sodium nitrate

Calcium cyanamide
Poussium sulphate
M ! 2

1 P P

Manufacture in which all the matenals used are
classified within a heading other than that of the
nroduct. However, materials classified within the same
eading may be used provided their value does not
exceed 20 % of the ex works price of the product

Crushing and powdering of calcined natural aluminium
calcium phosphates

Manufacture in which:

— all the matenals used are classified within a headin
other than that of the product. However, matenials
classified within the same heading may be used
provided their value does not exceed 20 % of the
ex works price of the product, and

— the value of all the materials used does not exeeed
50 % of the ex works price of the product

ex Chapter 32

ex 3201

3205

Tanning or dyeing extracus; tannins and their den-
vauves; dyes, pigments and other colounng matter;
painu and varnishes; putty and other masucs; inks;
except for heading Nos ex 3201 and 3205, for
which the rules are set out below

Tannins and their salts, cthers, esters and other
denvauves

Colour lakes; preparations as specified in note 3 to
this chapter based on colour lakes (')

Manufacture in which all the materials used are
classified within a heading other than that of the
roduct. However, materials classified within the same
nnding may be used provided their value does not
exceed 20 % of the ex works price of the product

Manufacture from wnning extracu of vegewble ongin

Manufacture from materials of any heading, except
heading Nos 3202 and 3204 provided the value of any
matenals classified in heading No 3205 does not
exceed 20 % of the ex works prce of the product

ex Chapter 33

3301

Essential oils and resinoids; rfurnery, cosmetic or
wilet preparations; except for heading No 3301,
for which the rule is set out below

Essential oils (terpencless or not), includin,
concretes and absolutes; resinoids; ¢ o
essenual oils in fats, in fixed oils, in waxes or the
like, obtained by enheun;e Or macerauon; terpenic
by-products of the deterpenauon of essential oils;
squecus distllates and  aqueous soluuons of
essenusl oils

Manufacture in which all the matenals used are
classified within a heading other than that of the
roduct. However, matenals classified within the same
nndmg may be used provided their value does not
exceed 20 % of the ex works price of the produa

Manufacture from matenals of any heading, including
matenials of a different 'group’ () within this heading.
However, materials of t:e same group may be used,
provided their value does not exceed 20 % of the ex
works price of the product

('} Now 3 w Chapier 32 says that these preparauons are those of s kund used for colounng any maenal or used a1 ingredienu in the manufsauning of

colounng preparauons, provided

they are not classtfied within another heading in Chaprer 32
*) A ‘group’ s regarded as any pan of the hesding separsued from the rest by a semi-colon
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ex Chapter 34 Soap, orﬁmic surface-active agents, washing prepa- Manufacture in which all the matenials used are
rauons, lubricating preparations, anificial waxes, classified within a heading “other than that of the
prepared waxes, polishing or scourin parat d H , materials classified within the same
candles and similar artcles, modellmg pastes, Ending may be used provided their value does not
‘dental waxes' and dental preparations with a basis exceed 20 % of the ex works price of the product
of plaster; except for heading Nos ex 3403 and
3404, for which the position i3 set out below

ex 3403 Lubricating prepanau ining petrol oils These are Anncx 11 products
or oils obuined from bi ineral
provided they represe